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前 　 　 言

随着世界经济贸易的发展 ，食品进出口贸易额迅速增长 ，食品贸易在世界贸易中所占

的比重越来越大 。食品是人类赖以生存的营养供给 ，食品卫生状况的好坏直接影响着人

们的健康 。为了保护本国人民的身体健康 、使食品贸易在世界食品贸易市场中占有更大

的份额 ，世界各国都纷纷制定相关的法律 、法规 ，采取贸易性或技术性措施 ，规范市场 ，控

制食品的安全卫生 。

欧盟是我国重要的食品进出口贸易市场 。自 １９９３年欧洲共同体大市场形成以来 ，欧

盟制定了许多法律 、法规和相关决议 ，控制和规范欧洲市场的食品贸易 、检验检疫和安全

卫生 。

为了促进我国与欧盟间的食品进出口贸易 ，更好地了解欧盟对进出口食品的相关法

律 、法规 ，减少或避免我国对欧贸易摩擦 ，我们以中欧食品贸易中占有重要贸易地位的水

产品及畜禽肉产品为主线 ，搜集了当前最新的欧盟食品法律 、法规和相关决议 ，以及近 ２０

年来欧盟重要的食品法律 、法规和决议 ，翻译编辑成此书 。

本书共搜集 ６１个欧盟指令 、决议和规则 ，内容涉及食品加工 、食品贸易 、食品农兽药

残等安全卫生指标 、水产加工 、养殖与捕捞 、畜禽类动物饲料 、水产及畜禽类等动物产品的

检验检疫与安全卫生 、实验室检查与认证等诸方面 。书中相当一部分内容属国内首次出

版发行 ，它是对欧食品贸易有关人员特别是我国食品进出口企业 、检验检疫部门人员 ，了

解和掌握欧盟对食品进出口法律 、法规最新动态 ，扩大对欧出口贸易的必备用书 。

本书由国家质量监督检验检疫总局主持编译 。

参加本书翻译编辑工作的单位和人员有国家质量监督检验检疫总局 、山东检验检疫

局 、辽宁检验检疫局 、浙江检验检疫局 、江苏检验检疫局 、上海检验检疫局 、福建检验检疫

局 、广西检验检疫局 、中国商检技术研究所的 ５０多名同志（详细名单见后） 。为了保证本

书翻译工作的质量 ，我们还特邀了中国海洋大学外语学院副院长刘汝山教授 、夏宗纶教授

对译稿进行审核指导 。为了尊重原文内容 ，便于读者对照理解 ，我们采用了译文与原文对

照方式编排 。本书英文资料来源于欧盟官方网站及国家有关部门下发的文件 。

本书适用于水产及畜禽类动物产品生产企业 、食品进出口企业 、食品检验检疫部门 、

高等院校 、科研机构 、政法部门等使用 ，是我国食品生产加工 、检验检疫 、贸易 、谈判 、研究 、

教学等工作较好的参考书 。

本书在编译过程中 ，得到了孟广校 、张艺兵 、顾绍平 、王谦宾 、陈俊新 、常福金 、甄宇江 、

李宣同 、李逢太 、黄丛平 、于红光 、马丰忠 、李西峰 、禄德山 、宋海红 、田富森 、高永丰 、徐春

对 、虞跃 、刘善文 、王漪 、张勤 、焦宏强 、禄德山 、朱咏梅 、生成选等同志的大力支持 ；得到了
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青岛福生食品有限公司等有关单位的鼎立协助 ，在此一并表示感谢 。

由于欧盟规则 、指令和决议数量繁多 ，一个规则 、指令或决议有时修改多次（如（EEC）

NO （２３７７／９０）规则修改过数百次） ，再加上本编译人员水平有限 ，因此书的收编内容难以

盖全 ，在内容翻译理解上也可能存在错误 ，敬请各位读者批评指正 。

编委会

２００２年 １２月
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一 、综合性法规

COUNCIL DIRECTIVE（８０／７７８／EEC）

Rel ating to the Qual i ty ofWater Intended for Human Consumpti on

of １５ July １９８０

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ，

Having regard to the Treaty es tablishing the European Economic Community ，and in

particular Articles １００ and ２３５ thereof ，

Having regard to the proposal from the Commission ，

Having regard to the opinion of the European Parliament ，

Having regard to the opinion of the Economic and Social Committee ，

Whereas ，in view of the importance for public health of water for human consumption ，

it is necessary to lay down quality s tandards with which such water mus t comply ；

Whereas a disparity between provisions already applicable or in the process of being

drawn up in the various Member States relating to the quality of water for human consump唱

tion may create differences in the conditions of competition and ，as a result ，directly affect

the operation of the common market ；whereas laws in this sphere should therefore be approx唱

imated as provided for in Article １００ of the Treaty ；

Whereas this approximation of laws should be accompanied by Community action de唱

signed to achieve ，by more extensive rules concerning water for human consumption ，one of

the aims of the Community with regard to the improvement of living conditions ，the harmo唱

nious development of economic activities throughout the Community and a continuous and

balanced expansion ；whereas certain specific provisions to this effect should therefore be laid

down ；whereas Article ２３５ of the Treaty should be invoked as the necessary powers have not

been provided for by the Treaty ；

Whereas the １９７３ and １９７７ programmes of action of the European Communities on the

environment provide for both the setting of s tandards to apply to toxic chemical substances

and to bacteria presenting a health hazard which are present in water intended for human

consumption and the definition of physical ，chemical and biological parameters corresponding

to the different uses of water and ，in particular ，to water for human consumption ；

Whereas special rules are envisaged for natural mineral waters ；whereas ，furthermore ，

it is necessary to exclude from the scope of this Directive medicinal waters and certain waters

used in the food indus try where such use does not constitute a hazard to public health ；

Whereas by Directive ７５／４４０／EEC ， the Council has already laid down standards for

surface water intended for the abs traction of drinking water ；

Whereas the values fixed for certain parameters must be equal to or lower than a maxi唱

mum admissible concentration ；
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Whereas ，in the case of softened water intended for human consumption ，the values fixed

for certain parameters must be equal to or greater than a required minimum concentration ；

Whereas it is desirable that the Member States should take the values adopted as a

“guide level” ；

Whereas ，since the preparation of water for human consumption may involve the use of

certain subs tances ，rules should be drawn up to govern the use thereof in order to avoid possi唱

ble harmful effects on public health due to excessive quantities of such subs tances ；

Whereas the Member States should be authorized to make provision ，under certain con唱

ditions ，for derogations from this Directive ，in particular to take account of certain special

situations ；

Whereas ，in order to check the values of concentrations for the different parameters ，it

is necessary to provide that Member States take the s teps required to ensure regular monitor唱

ing of the quality of water intended for human consumption ；

Whereas the reference methods of analysis defined in the Annexes to this Directive must

be speedily adapted to scientific and technical progress ；whereas ，in order to facilitate appli唱

cation of the measures required for this purpose ，provision should be made for a procedure es唱

tablishing close cooperation between the Member States and the Commission within a com唱

mittee responsible for the adaptation to scientific and technical progress ，

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE ：

Article １

This Directive concerns s tandards for water intended for human consumption ．

Article ２

For the purposes of this Directive ，water intended for human consumption shall mean all

water used for that purpose ，either in its original s tate or after treatment ，regardless of ori唱

gin ，

－whether supplied for consumption ，or

－ whether used in a food production undertaking for the manufacture ， processing ，

preservation or marketing of products or subs tances intended for human consumption and

－ affecting the wholesomeness of the foodstuff in its finished form ．

Article ３

With regard to water referred to in the second indent of Article ２ ，Member States shall

apply the values for the toxic and microbiological parameters lis ted in Tables D and E respec唱

tively of Annex Ⅰ and the values for the other parameters which the competent national au唱

thorities consider are likely to affect the wholesomeness of the foods tuff in its finished form ．

Article ４

１ ．This Directive shall not apply to ：

（a） natural mineral waters recognized or defined as such by the competent national au唱

thorities ；
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